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PREFACE: 
 

 The following material was developed with a particular film project in mind.  The proposed film is a 
full-length, animated version of The RHINEGOLD (Prologue to The RING of the NIBELUNG), by 
Richard Wagner.  Resistance was expected to the necessary use of subtitles.  In every other aspect, the film 
idea seems a sure success (Explanation/description to be found separately in ��������	 � ��������	
���
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�� ����  Since the subtitles are 
considered inevitable, an additional attraction was sought to offset the anticipated prejudicial phobia 
regarding written dialogue, despite the fact that several very successful movies have used written 
translations, the most recent big success being Mel Gibson’s PASSION of the CHRIST—the audio track of 
which is in ancient Aramaic and Latin.  ’Passion’ could easily have been done in English, but with 
considerable loss of effect.  The foreign languages (and, therefore, subtitles) were actually a dramatic 
improvement, though, admittedly, not for the illiterate—though they might have thoroughly enjoyed the 
film anyway.  The same is true of the proposed ��������	 � ���A strong case can be made to support the idea 
that the subtitles provided (via Language-Synchronization� ) actually improve the movie; and, further, that 
the opera’s action, as presented in fully and carefully produced animated form, will provide a high level of 
enjoyment even for those who might not understand a word of the dialogue.   
 

 Still, an argument was expected from potential producers.  Should the resistance to subtitles be of 
such intensity as to threaten to scuttle the idea, something extraordinary ought to be prepared to save such a 
worthwhile, monumental, and potentially profitable project; some added attraction to make up for the 
perceived defect; something sufficiently attractive to reduce this one and only nuisance factor to 
insignificance.  That was the impetus behind �������	�
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 Although the effects called for by ��������	 �  were the inspiration for the idea, it was clear, 
immediately upon conception, that the effects described in this paper would not be restricted in their 
application to this one picture.  ����� �   holds the promise of continued usage in connection with a wide 
variety of science-fiction and fantasy films and other special types, including an American favorite, the 
horror movie.  
 

 Since the claims and suggestions regarding ����� �  can be verified, ultimately, only by experiment, 
the belief should be re-emphasized that ��������	 �  will be highly successful without this additive.  But the 
device is designed so as to superimpose its images on what is otherwise a completely finished and self-
sufficient picture.  Thus, if, for some unforeseen reason ����� �  should not live up to expectations; or some 
circumstance prevents its use in a particular instance, it can simply be eliminated without being conspicuous 
in its absence, and without any re-editing or ‘patching-up’ of the picture.  This way, even if it should fail to 
work as planned, we’ll nonetheless have a wonderful motion picture and a highly profitable attraction.  
 
 BUT — if it does work . . .�
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